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Fawlty Towers

Episode 1 – A Touch of Class

Basil Fawlty:  ______________________________________, ____________________
 _________ – yes, and if you’d be so good as to confirm by letter? ___________
_________________! _________________!
Sybil Fawlty:  Have you made up the bill for Room 12, Basil?
Bas:	No, ____________________, no!
Syb:	Well ________________________! Polly says _________________________
  __________________________! And Basil, please get that picture up – it’s been there for a week!
Bas:	_____________________________, Sybil – _____________, _______________,
  _________________ - ____________________! ________________, Sat- Hah! Manuel!
Manuel:  Sí, señor?
Bas:	_____________________________________________________!
Man:	Qué?
Bas:	_____________________________________________________!
Man:	No – no, no, señor – not “_________________” – no, sir – uno, dos, tres! Uno, dos, tres-
Bas:	No, no, no – Hay, hay mucho burro allí!
Man:	Qué?
Bas:	Hay mucho burro allí!
Man:	Ah, mantequilla!
Bas:	____________? Qué?
Man:	Mantequilla – burro is, er, is, erm, er, ee aw!
Bas:	What?
Man:	Burro - burro is ee aw, ee aw!
Bas:	Manuel, Manuel,  por, por favor, Manuel-
Man:	Sí, sí, sí, sí-
Bas:	I-
Syb:	______________________, Basil?
Bas:	Nothing, dear – _______________________________!
Man:	________________________ – _____________________?
Syb:	__________________!
Bas:	Mantequilla – solamente dos-
Man:	Dos?
Syb:	Well __________________________ – you’re the one who’s supposed to be able to speak it!
Bas:	______________________ – ___________________! Arriba, arriba!
Man:	Sí, señor! Gracias, sí, sí!

Syb:	Well I don’t know why you wanted to hire him, Basil!
Bas:	__________________, ___________________ dear! In this day and age-
Syb:	Well why did you say _____________________________________?
Bas:	______________________________________, ____________________________ he seems to have picked up!
Syb:	Be quicker, be quicker to train a monkey! Morning, Miss Gatsby – morning, Miss Tibbs!
Bas:	_______________________ – ________________________!
Syb:	Basil!
Bas:	Yes, dear?
Syb:	_________________________________________________________?
Bas:	Yes, I am, dear, yes, yes!
Syb:	When?
Bas:	Well ___________________, _____________________-
Syb:	Mm? _________________________________?
Bas:	Well I’m doing this, dear – __________________________________!
Syb:	Well you’ve got all morning to do the menu – ______________________________
  _____________________? Well?
Bas:	Yes, all right, I won’t do the menu! I don’t think you realise how long it takes to do the menu, but there it doesn’t matter, I’ll hang the picture now! And if the menus are late for lunch, it doesn’t matter, the guests can all come and look at the picture till they are ready, right?
Syb:	______________! _______________! _________________! _______________!
Bas:	Thank you, dear – thank you so much! I don’t know _________________________
 _________________! In the land of the living, probably!

Bas:	Yes?
Guest1:	Erm – ___________________________, please?
Bas:	Well, well _______________________________?
G1:	Well I’m afraid ____________________________________ – ____________________________________!
Bas:	Right! I was up at five, you know! We do have staff problems – I’m so sorry it’s not all done by magic!
Syb:	Basil, ________________________________?
Bas:	No, __________________________________, dear – I’m doing the bill for 
 ________________________________________________________!
G1:	I’m sorry to cause all this trouble, but _____________________________ is we didn’t get our alarm call!
Syb:	Oh, dear, I am sorry! Basil, ____________________________________________?
Bas:	_________________________! I am so sorry, _______________________! _________________! ___________________ - perhaps you’d pay my wife – I have to put the picture up – if there aren’t any dustbins to be cleaned out!
Newspaper boy:  _________________________!
Bas:	Goodbye! _________________________!
Syb:	________________________________, Basil!
Bas:	I won’t, dear – _____________________________!
Syb:	I’m going out now – _______________________________ when I come back!
Bas:	____________________________, dear!

Bas:	Morning, Major!
Major Gowen:  Good morning, Fawlty!
Bas:	_________________________ for the tardiness in the arrival of your newspaper this morning, Major – _________________________________, see if something can be done!
Gow:	Ah, more strikes – dustmen, Post Office!
Bas:	Ah, _____________________________, doesn’t it? What’s happened to the old idea of ______________________________________? Of service? I mean, today people just ex-
Guest2:	Mr Fawlty!
Bas:	Yes, __________________, ___________________ – _______________________! They treat you like dirt, you know – of course it’s pure ignorance! With __________
 _____________________ we’re getting-
Gow:	Ah! D’Oliveira made a hundred!
Bas:	Did he? Did he really? Good for him! Good old Dolly! Well, well, well! Ah, thank you, Polly!
G2:	Er, _________________________________!
Bas:	______________! ___________________!

Bas:	Hah! Ah – _____________________________________________, dear!
Syb:	_____________________?
Bas:	I decided, Sybil, __________________________-
Syb:	________________________________?
Bas:	Oh, I erm- _________________?
Syb:	_____________!
Bas:	______________- well-
Syb:	____________________________________________!
Bas:	Sybil, ______________________________________!
Syb:	_______________________, Basil!
Bas:	Sybil, we’ve got to try and attract _____________________________________!
Syb:	____________?
Bas:	Well- we’re losing tone!
Syb:	________________________________!
Bas:	Yes, yes!
Syb:	__________________!
Bas:	Yes, but now we can try and build up a higher class of clientèle! Turn away some of the riff-raff!
Syb:	______________________________________________, Basil!
Bas:	_________________________________, Sybil – __________________?
Syb:	_____________________________________________________!
Bas:	___________________ – ____________________, please! Well?
Syb:	Well?
Bas:	____________________, Sir Richard and Lady Morris, arriving this evening for two nights – you see, _______________________________________ in Country Life!
Syb:	Hmm, ________________________________________!
Bas:	Well, so do I-
Syb:	____________________________________________!
Bas:	Sybil, look – if ______________________________________________, I mean, the sky’s the limit!
Syb:	Basil, ______________________________________________!
Bas:	Have you, have you seen the people in Room 6? They’ve never even sat on chairs before then – they’re commoners! ________________! It’s most a- Hah!

Danny Brown:  Hello! _____________________?
Bas:	_______________________?
Dan:	___________________________________, mate?
Bas:	I shall have to see, sir – __________________?
Dan:	Yeah! No – ____________________ – _____________________________! Hallo!
Polly Sherman:  _____________________!
Dan:	_______________________!
Bas:	_________________________!
Dan:	____________?
Bas:	_______________________ – good day!
Syb:	Number 7 is free, Basil!
Bas:	 What - no, er,  ______________________________________, dear!
Syb:	No, ____________________________________________________, Basil! Do you have luggage, sir?
Dan:	Er, just one case! In the car – the white sports!
Syb:	___________________, would you, sir?
Bas:	___________________!
Syb:	I hope you enjoy your stay, Mr Brown!
Bas:	Ah, Manuel, er, would you er, fetch this – gentleman’s case from the car outside, and ___________________________?
Man:	Er – ________________________!
Bas:	______________?
Man:	________________________ – entender!
Bas:	Ah – __________________________________________! Manuel- _____________ _______________ – he’s from Barcelona! _______________! Obtenir la valisa-
Man:	Qué?
Bas:	La valisa – en el erm, auto bianco – sportif y a la sala er, er, siete, por favor! Pronto!
Man:	_____________________!
Bas:	_____________?
Man:	______________________ entender!
Bas:	But ______________________________!
Dan:	Manuel – si vas y busca mi equipaje qui este en el automóvil blanco e lo traer a la sala número siete-
Man:	Señor habla Español!
Dan:	Oh, solo un poco, lo siento – pero hé olvidado mucho-
Man:	No, señor habla muy bién – muy, muy bién – formidable!
Dan:	Oh, gracias, gracias!
Man:	Lo voy a coger ahora! Sí, sí!
Bas:	Well, if there’s anything else I’m sure Manuel ______________________________ – as you seem to get on so well together!
Dan:	Er, _____?

Bas:	Hello, dear – ___________________________!
Syb:	____________________________!
Bas:	__________________________?
Syb:	_____________________________!
Bas:	I thought you said you want- Right! __________________________!
Syb:	You could have had them both done by now, if you hadn’t spent the whole morning skulking in there listening to that racket!
Bas:	______________? That’s Brahms! ________________________________! _____
 ________________________? I heard two bars! Hah!

Pol:	_______________________?
Dan:	Er, yeah – what’s a, a gralefrit?
Pol:	_____________________!
Dan:	Oh. And er, crème pot- pot rouge?
Pol:	Oh, portugaise – _____________________________!
Dan:	_______________________________! Er, now – balm carousel – _____________?
Pol:	________________________!
Dan:	Oh, sounds good – __________________________________________?
Pol:	__________________________________________________!
Dan:	Oh – ________________________________, is it?
Pol:	______________________________________________________________!
Dan:	______________________!
Bas:	_______________________________?
Dan:	Oh, hello! Er, can I have some wine, please?
Bas:	________________________, sir, but I will bring you the carte des vins when I’ve finished attending to this gentleman!
Dan:	Oh, __________ – _______________________!
Bas:	Oh, ______________ – _____________________ – how very sweet of you! I trust the beer is ____________________________________, sir?
G2:	Yeah – ___________________!
Bas:	Ah, good – ____________________________ bon appétit!
G2:	_______________________________!

Bas:	Manuel!
Man:	Sí, señor?
Bas:	_______________________________________________, please?
Man:	Sí, señor!
Bas:	_________________________________!
Man:	Sí?
Bas:	The wi- vino!
Man:	Sí!
Bas:	No, no, no-
Man:	No, no!
Bas:	The list! There, there – _______________! ________________ – the red, rust- there! There!
Man:	Ah!
Bas:	Thank you, Manuel! Go away!
Dan:	Have you got a half a bottle of the Beaujolais?
Bas:	Yes!
Dan:	Oh, ___________!
Bas:	Right – never mind, never mind! Manuel – another grapefruit for table 12, please! Manuel! ______________________________ – ________________________ – I’m so sorry!

Bas:	________________________!
Man:	Qué?
Bas:	_________________________!
Man:	_________________________-
Bas:	_________________________! ____________! Sorry for that! Sorry, sorry!
Man:	What you mean, throw? Throw? Ow!
Pol:	__________________________!
Dan:	No! ____________________________________! You er, you left your sketch!
Pol:	Oh, _____________!
Dan:	No, _____________________ – ________________________________?
Pol:	_______________________________________________!
Dan:	Ah!
Bas:	___________________________________________! Sybil!
Syb:	_______________________________________________, dear!

Bas:	Yes, yes – well, yes?
Lord Melbury:  Well ___________________________ if you could offer me accommodation for a few nights?
Bas:	Well ___________________________?
Mel:	I’m sorry?
Bas:	____________________________? _____________________________?
Mel:	No!
Bas:	___________________!
Mel:	Why, ___________________?
Bas:	Oh no, ____________________! ______________________ – _______________
 __________________!
Mel:	Well I’d like a-
Bas:	____________________, __________________ - ____________! ________?
Mel:	A single room-
Bas:	________________, please – _________________________________?
Mel:	Er, Melbury!
Bas:	_____________________, please – hello? Ah, yes, Mr O’Reilly – well it’s perfectly simple – when I asked you to build me a wall, I was rather hoping that instead of just, er, dumping the bricks in a pile, you might have found time to cement them together, you know, one on top of the other in the ___________________________! _______ ___________________, please? Oh, _______________! Ah, yes, yes, yes, er, but when, Mr O’Reilly? _______, ________, ________! Yes, yes, yes, but when? Yes, yes, yes, yes – ah! _______________! Yes! __________________, please! Yes, 
 ____________________________________, Mr O’Reilly, that and the Potato Famine, I suppose!
Mel:	Er, I, erm, __________________________?
Bas:	______________________________________, please? Well _______________
 ___________________________?
Mel:	_______________________________!
Bas:	__________________________________?
Mel:	No, I am Lord Melbury, so __________________ “_______________”!
Bas:	__________________! I’m so er, sorry to have er, kept you waiting, your Lordship – I do apologise! Please do – accept my forgiveness! Now is there something – er, something - anything – _____________________ – _________________________!
Mel:	Yes, well ________________________!
Bas:	Oh, please, __________________________ – now, a room! A room! A special room, _____________? _____________? ______________? Well, _____________
 ________________, but ________________________________________-
Mel:	Oh, no, no, no, __________________!
Bas:	__________________? ________________! __________________, ___________
 ________, your honour!
Mel:	_________________!
Bas:	Oh, ______________ – _______________ – naturellement! Hah, hah, hah, hah, hah!
Mel:	Well I shall er, I shall be staying for one or two nights-
Bas:	Oh, please, please! Manuel! Well, it’s, ______________________________, isn’t it?
Mel:	Oh, yes, ___________________!
Bas:	Yes - of course usually down here ______________________, but today is a- is a real old er, rotter! Hah! Manuel! Still, it’s good for the wheat!
Mel:	Well yes, _____________________!
Bas:	Oh, yes, I hear it’s coming along wonderfully at the moment! Hah, thank God! Oh,
 ________________________! Oh, there’s no sight like ____________________ waving in the- waving- er- Manuel! Well ________________? I mean, __________ _______________________ – well, it is a personal- Lord Melbury, let me get your cases for you!
Mel:	Oh, yes, thank you very much – _________________________!
Bas:	Splendid – thank you so much – ________________________________!

Mel:	Well you know, a regular-
Syb:	Well if you’d just put your address!
Mel:	(unintelligible) Melbury Manor-
Bas:	Ah! Er, Lord Melbury – may I, _________________________________?
Mel:	Yes, ______________________!
Bas:	Ah – ___________, _________________________________________?
Syb:	Thank you, Basil – ___________________________________!
Bas:	_____________, _______________!
Mel:	And might- I wonder, could I deposit this case with you? ____________________
 _______________!
Bas:	_______________! Of course, please, let me take it now – I’ll have it put in the safe straight away! Er, Sybil, er, ____________________________________, please?
Syb:	I’m just off to the kitchens, Basil!
Bas:	Yes, well, ______________________!
Syb:	___________________, Lord Melbury – ______________________________!
Mel:	Thank you so much!
Bas:	I’ll do it then – then _________________________! I’ll put this away in one moment, your Lord! Manuel, er, ______________________________________?
Man:	Qué?
Bas:	______ – _____________ – _______!
Man:	No entender!
Bas:	Prende las casos en- oh, _______________________, I’ll do it! Right, thank you, thank you, Manuel!
Man:	No, I take them!
Bas:	No, no, no!
Man:	Sí, sí, sí!
Bas:	Go away – go and wait!
Man:	Wait?
Bas:	Wait!
Man:	Qué, wait?
Bas:	_____________! Go and, go and wait in there – ____________________________
 ___________! I do apologise, your Lordship – ______________________________
 _________________ – hah, it’d be quicker to _________________________! Hah, hah, hah! Oh – do er, __________________________! I mean, if you’re, ___________________ – _______________________!
Mel:	Oh, yes, yes – no, fine!

Bas:	Er, excuse me – ___________________________! Er, ____________________
 ____________________?
G3:	What?
Bas:	Could I ask you please to move to that table over there?
G3:	Well-
Bas:	_________________________________!
G3:	We’re half way through- half way through our soup!
Bas:	This is Lord Melbury’s table, you see!
G3:	What?
Bas:	Lord Melbury – when he stays with us, ________________________________!
G3:	Well __________________________________________?
Bas:	Er, ____________________________________ – I’m so sorry – he’s only just arrived, you see! __________________ – Polly! Er, would you help these people to move to that table, please?
G3:	Grapefruit round your ears!
Bas:	Thank you, thank you so much! ______________, _____________! Thank you! Ah, Lord Melbury – do please er, come this way, your Lordship! __________________
 ____________________________, ____________! Just here!
Mel:	Thank you – thank you, thank you very much, yes-
Bas:	Oh! Oh, my Lord! Oh, my God!
G3:	__________________________________!
Bas:	_______________________________! Stay where you are, thank you so much – thank you!

Bas:	Ah, Lord Melbury, _________________________________ again-
Mel:	Oh, please, please – ________________________________!
Bas:	Oh, but it was really-
Mel:	No, no, no – _______________________________ – could have occurred anywhere!
Bas:	Yes, but I mean it’s-
Mel:	No, no - ___________________________________________!
Bas:	Well that’s most under- oh, really, your Lordship – would you allow me to ____________________________________ – ________________?
Mel:	Oh, ________________________________ – unfortunately I have an engagement tonight. Oh, __________-
Bas:	Yes?
Mel:	_______________________ –
Bas:	______, ______!
Mel:	I was wondering – can you cash me a small cheque? _____________________ _________________-
Bas:	Oh, _____________!
Mel:	Er, I’d rather not go into the town-
Bas:	Absolutely! I mean er, _____________? _________________________________!
Mel:	No, well er, _____________________ er- fifty- oh! ______________?
Bas:	A hundred- Oh! Hah, hah, hah, hah – absolutely! Oh, yes, I mean, er, _______ ____________________? I mean _____________________, two hund- _________ _________________, or-
Mel:	Oh, er well, now let’s see – ______________________, a few tips- oh, and er, _______________________, isn’t it?
Bas:	Ah!
Mel:	__________________________________?
Bas:	Oh, hah, hah, hah, hah! Oh, please – oh, _____________! Oh, ________________ – oh – I’ll send someone down to the town straight away, and have it for you here when, ______________________!
Mel:	Yes, well, _______________________ – yes!
Bas:	Well, thank you, thank you, my Lord!
Mel:	Thank you so much!
Bas:	No, not at all, I mean, my, __________________! ___________ – I mean, sheer- oh!

Bas:	Hello, dear!
Syb:	_______________________?
Bas:	____________________, dear!
Syb:	______________!
Bas:	Oh, I thought it might be nice to have some small sign of affection - anyway-
Syb:	________________________!
Bas:	What? Oh, that – ________________________________!
Syb:	________?
Bas:	______________________________________ – could have happened anywhere!
Syb:	_____________? First you move _______________________________________ _______________, then you attack Lord Melbury _________________!
Bas:	Look, Sybil - ________________ with Lord Melbury about it – _______________ _________ – oh! It’s delightful to have people like that staying here – _________________ – _______, _______, _________________ – a couple of hun- ha, hoo, ha, hoo, _________!
Syb:	Well I’ve never seen such tatty cases!
Bas:	________________________! It’s only _______________________ that would have tat like that! __________________________! Oh, _____________________ ______________________!
Syb:	No, I don’t – but ___________________________ in the middle of a meal again – and ____________________________!
Bas:	Sour old rat! Ah, Polly, erm – ________________________? Er, _____________ _________________________________ – er, would you just pop- just between ourselves – don’t mention it to my wife – __________________________, and just-

Bas:	Er, ________________________________, please? Hello! __________________ who can answer that? _________________________! ___________! Right – I’ll do it – I’ll never get it up – I’ll cancel my holiday, do it then! Hello, Fawlty Towers! Hello?
Syb:	Hello, Fawlty Towers! Oh, hello, Brenda! Basil, _________________________!
Bas:	Well- Ah, Polly – er, __________________?
Pol:	Yes! Mr Fawlty-
Bas:	 ______, ______!
Pol:	____________________________________?
Bas:	_______?
Pol:	_________________________________________ for just a minute?
Bas:	____________, Polly!
Pol:	___________________________-
Bas:	________, ________!
Syb:	Basil!
Bas:	Yes, _____________________, dear! Thank you, thank you so much, Polly!
Syb:	I thought she’d moved to leather goods!

Bas:	Ah! Good evening, Major!
Gow:	Evening, Fawlty!
Bas:	Er, ______________?
Gow:	Er, oh, oh, why not indeed, yes! Why not? I’ve just er, been watching one of those ____________________________________!
Bas:	Oh, yes?
Gow:	Did you know the female gibbon gestates _____________________?
Bas:	_________________! Well, I never! Here you are, Major! ________! Hah – __ ___________! Ah! Good evening, Mr Waring!
G3:	_____________________, ___________________, and a scotch and water, please!
Bas:	_______________!
G3:	Oh, is there any part of the room ________________________________________?
Bas:	__________? Oh! Hah, hah, hah, hah, hah!
G3:	__________________________________!
Bas:	_________ – well, well!
Mel:	Evening, Fawlty!
Bas:	Ah, good evening, Lord Melbury!
G3:	_____________?
Bas:	Yes, ____________, ______________! Lord Melbury, may I offer you a little apéritif , _____________________?
Mel:	Ah, _______________________________ – dry sherry, if you please!
Bas:	_______________? Ah! Ah, such- oh, _________________________!
Gow:	Je ne sais quoi!
Bas:	Exactly, Major, exactly! Ah, _________________, Sybil!
Syb:	_____________________, Major!
Gow:	______________, Mrs Fawlty!
Bas:	_____________________, your Lordship!
Mel:	Oh, thank you very much!
Bas:	I see ________________________________________ tickles your interest!
Mel:	What? Oh, oh, yes, yes, yes!
Bas:	_________________________, of course! Used to be ____________________
______________– little investment too!
Mel:	Yeah, quite – erm, talking about, erm, _______________________ er-
Bas:	Oh, yes, yes – ______________________, your Lordship!
Mel:	Oh, thank you – that’s very kind – thank you very much!

Mel:	Oh, yes, you know – ___________________________, they’ve- their value’s soared these last couple of years!
Bas:	_____________________?
Mel:	Oh, yes – _____________________________ – you get them revalued, and insure them for the full amount!
Bas:	Yes – yes, ________________!
Mel:	You can’t take any risks nowadays, I’m afraid!
Bas:	No, no, no-
Mel:	Well, I must be off – yes!
Bas:	Well, _________________________, your Lordship – I’ll just take these-
Syb:	Basil!
Bas:	_____________________________________, dear!
G3:	_____________________, ________________________, ____________________
 ________________, please!
Bas:	_______________________ – I was just talking to Lord-
Mel:	Erm, Fawlty!
Bas:	Yes, yes, Lord Melbury!
 Mel:	Erm, I was erm, I was thinking – erm now, you see, ________________________
 _____________ with the Duke of Buckley – er, ___________________?
Bas:	Er, er, not, not personally, no!
Mel:	Oh!  Well! He’s, ________________________, you know – Sotheby’s and all that-
Bas:	______________?
Mel:	Well now, ________________, __________________________________, ask him to have a quick look at them and er, find their current value!
Bas:	__________________________?
Mel:	Yes, yes, certainly! Yes, now I’ll be off in a few moments, you know, if you er-
Bas:	Well I mean- that’s really so-
Syb:	Basil!
Bas:	____________________________________!
G3:	_____________________, ________________________, ____________________
 	________________, please!
Bas:	_______________, _________________!

Pol:	Oh, Mr Fawlty, could you-
Bas:	Was that Lord Melbury – _____________________?
Pol:	______________ – Mr Fawlty, _________________________________!
Bas:	What? _________________________________?
Pol:	Please! ___________________ – ____________________________?
Bas:	______________!
Syb:	Basil!
Pol:	_________________________!
Bas:	Not now- I’m just er, dealing with _________________________ out here, Sybil, thank you! Yes, yes, all right – yes! Yes, well, well? Yes, yes, right, yes?
Pol:	____________________________!
Bas:	Yes?
Pol:	__________________________ – he’s a confidence trickster!
Bas:	_________________________?
Pol:	Mr Brown told me!
Bas:	Ah, ha, ha, ha!
Pol:	Mr Brown’s from the CID – they’ve been watching Melbury because he’s pulling some big con trick in the town – they’re going to arrest him as soon as he leaves here so as not to cause you embarrassment – but he asked me to tell you so that you could-
Bas:	Oh, ________________________!
Pol:	Oh, please, Mr Fawlty!
Bas:	Oh, I don’t know __________________ Mr Brown of MI5 has been impressing you with-
Pol:	____________________!
Bas:	Oh, yes, of course – it stands out a mile, doesn’t it? ______________________! Unlike that Cockney git whose ulterior motives will soon no doubt become apparent to you, _______, _______________, ___________________________________!

Syb:	Basil, __________________________?
Bas:	_____________, my dear – ____________________!
Pol:	Mrs Fawlty-
Bas:	_________________-
Syb:	Yes, Polly?
Bas:	I don’t know what she’s-
Syb:	Basil!
Pol:	Mr Brown is from the CID –
Bas:	Hah!
Pol:	___________________________________ – they’re watching Melbury – he’s a confidence trickster!
Syb:	_____________!
Bas:	What do you- what do you- __________________, _______________?
Syb:	_____________________________________________!
Bas:	What, what are you doing, Sybil? Sybil, _________________________________
 ___________! Sybil, ___________________________________________! Sybil, _____________________ – ___________________! _______________________
 ____- I never thought I would live to see the day when a – a peer of the realm trusts to us a case of valuables – in trust- mm, mm!
Syb:	___________________________!
Pol:	___________________________ – Mr Brown’s outside!
Syb:	_____________________________, Basil!

Bas:	Ah! Erm – _______________! Er – ____________________!
Sir Richard Morris:  _________________________________________________!
Bas:	No, no, ___________________________________________!
Mor:	Sir Richard and Lady Morris!
Bas:	Yes, yes, _______________________!
Mor:	_________________?
Bas:	__________________________?
Mor:	__________?
Bas:	Oh, you are Sir Richard and Lady- ah! ____________________________! I was just think- (growls) Er, would you mind er, _________________________, please?
Mor:	Oh, yes.
Bas:	__________________________________ - Aha!
Mel:	Ah, Fawlty!
Bas:	__________________________, Lord Melbury!
Mel:	_____________________________________?
Bas:	Oh, nothing, please – ______________________________!
Mel:	Ah, well, here’s the erm, ______________________________________-
Bas:	Ah, thank you so much! And now, about _________________________________
 ________________!
Mel:	Oh, yes – do you still-
Bas:	Do I still want you to take them to be valued by the Duke of Buckley, my Lord?
Mel:	Well yes!
Bas:	___, ________________ – because we just heard that the Duke of Buckley _______
 _______ – yes! ______________________________________________
 __________________ – tragic! _____________! Well, how are you, Lord Melbury? How are you then? All right, mate? How’s me old mucker? __________________
 _____________________, Sir Richard? ____________________, or-
Mel:	Oh, oh!
Bas:	_______________________! You bastard! Now we’ve given you Room 12, with a view overlooking the park – _________________________________ – we’ll have your bags brought up to you – and _____________________________________?
Syb:	Pleased to meet you!
Bas:	Hello, Lord Melbury! ____________________!
Syb:	Basil, stop it!
Bas:	(unintelligible) Please, erm, _______________________________! I have to tell you- Do er, do please ________________________________!
Mor:	God!
Bas:	Yes?
Syb:	The Morrises are leaving!
Bas:	I beg your pardon?
Syb:	The Morrises are leaving!

Bas:	Where are you going? _______________________________?
Mor:	______________________!
Bas:	Oh, don’t – ___________________! ___________________________!
Mor:	___________________________________________________!
Bas:	______________! You stupid, stuck up, toffee nosed, half-witted, _______________ piles of – pus!

Bas:	Just one!
Policeman:  Sorry, Mr Fawlty!
Bas:	Just one! Please!
Dan:	_____________, Mr Fawlty!

Bas:	Well – ____________________________________! Er – thank you, Polly, for the- 
 ___________________, Manuel!
Man:	Qué?
Bas:	Oh, olé!

Dan:	Sorry about that, Mr Fawlty! _____________________________?
Bas:	No, no – I’ve got to put -  this up, I suppose! I-
Syb:	Basil!
G3:	____________________, _____________________, and _____________________, please!
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